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Визит Ю.А. Гагарина в Великобританию 11–15 июля 1961 г.:  
в 2 частях. Часть 2. Встречи с премьер-министром и завтрак  
у английской королевы Елизаветы II в Букингемском дворце. 

Вылет на родину 
 
В статье предпринята попытка выявить события, детали и атмосферу визита 

Ю.А. Гагарина в Великобританию. Основными источниками для ее написания ста-
ли средства массовой информации, прежде всего репортажи и заметки советской 
и английской прессы.  

Во второй части статьи представлен анализ публикаций о событиях, связан-
ных со встречами Ю.А. Гагарина с английским премьер-министром и королевой 
Елизаветой II.  

Обращается внимание на очевидную идеологическую направленность визи-
та, в ходе которого постоянно членами делегации подчеркивались успехи, достиг-
нутые советским народом под руководством Коммунистической партии. Вместе 
тем сама личность Ю. Гагарина, его умение найти подход к самым разным людям 
способствовали созданию яркого образа «простого русского парня». В результате 
осознание грандиозности события – выхода человека в космос, желание стать 
участником «новой эры», оказывалось для современников значительно важнее 
идеологических установок и комплексов, сформировавшихся в условиях сохране-
ния «железного занавеса». 
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The second part of the article presents analysis of publications about the events 
associated with the meetings of Yu.A. Gagarin with the English Prime Minister and the 
English Queen Elizabeth II. 

Attention is drawn to the obvious ideological orientation of the visit, during which 
the delegation members constantly emphasized the successes achieved by Soviet peo-
ple under the Communist Party leadership. At the same time, the very personality of Yuri 
Gagarin, his ability to find an approach to a variety of people, contributed to the creation 
of a vivid image of a “simple Russian guy”. 

It is concluded that the consciousness of the grandeur of the event - a man's exit 
into space, the desire to become a participant of the "new era", turned out to be much 
more important for contemporaries than ideological attitudes and complexes formed in 
the conditions of the "iron curtain" preservation. 

 
Key words: Yuri Gagarin, the first cosmonaut, preparation of the visit to the UK, 

stay in London, visit to Manchester, trip to the City Hall, visit to the Royal Society. 

 
Юрий Гагарин совершил довольно много поездок за рубеж. Сразу 

после полета в космос и до приезда в Великобританию были соверше-
ны визиты в социалистические страны – Чехословакию и Болгарию, 
затем состоялась поездка в капиталистическую Финляндию, которая в 
то время проводила политику налаживания дружеских отношений с 
Советским Союзом. Поэтому после отмены приглашения во Францию 
визит в Великобританию приобретал особое значение как своеобраз-
ный дипломатический прорыв фронта капиталистических государств.  

В то время СССР был заинтересован в этом контакте, в возмож-
ности таким образом расширить торговые отношения и получить до-
ступ к западным технологиям. В свою очередь Великобритания хотела 
выхода на советский рынок. При этом англичане подчеркивали, что ви-
зит Ю.А. Гагарина в Великобританию является первым визитом в раз-
витую капиталистическую державу. Правда, столкнувшись с 
невиданным восторгом со стороны своего населения в связи с приез-
дом Ю.А. Гагарина, руководители английского государства попытались 
представить это некоторым отклонением от нормы «цивилизованного» 
отношения к этому событию. 

 

Прием у премьер-министра 
Английская «Дейли миррор» подчеркивала, что в течение 13 июля 

Макмиллан дважды встречался с Юрием Гагариным, сначала во время 
его визита к премьер-министру, а затем во время приема, устроенного 
ассоциацией «Великобритания – СССР» [1] 

Необходимо напомнить, что первоначально премьер-министр не 
предполагал каких-либо встреч с Юрием Гагариным, допуская лишь 
встречи с ним по личным инициативам второстепенных официальных 
лиц, однако ситуация потребовала корректировки первоначального 
плана… [2] 

Во второй половине дня Ю.А. Гагарин и посол СССР в Великобри-
тании А.А. Солдатов посетили премьер-министра Англии Гарольда 
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Макмиллана в его временной резиденции в помещении Адмиралтей-
ства в одной из гостиных первого этажа с видом на конногвардейский 
манеж. Премьер-министр провел их в зал заседаний кабинета мини-
стров, пригласил осмотреть кабинет и полюбоваться видами из окон 
квартиры, а также показал Юрию Гагарину палехскую шкатулку, кото-
рую ему подарил Н.С. Хрущев [3].  

Беседа между Г. Макмилланом и Ю.А. Гагариным продолжалась 
около 20 мин [4]. Премьер-министр во время встречи задал космонавту 
несколько общих вопросов, поинтересовался его самочувствием во 
время полета. 

- Я очень рад, – сказал премьер-министр, – что английский народ 
оказывает вам, первому в мире космонавту, такую сердечную встречу 
[3; 5]. 

В заключение встречи Гарольд Макмиллан от имени правитель-
ства Великобритании подарил Ю. Гагарину серебряный поднос работы 
английских мастеров. А советский космонавт преподнес в подарок ан-
глийскому премьер-министру экземпляр своей книги «Дорога в космос» 
с автографом. Журналист из «Известий» отметил: «Шестидесятисеми-
летний премьер проводил двадцатисемилетнего космонавта до маши-
ны и тепло с ним попрощался» [6]. 

- Как вы нашли майора Гагарина? – спросили у Макмиллана кор-
респонденты. 

- Восхитительный. Восхитительный… замечательный человек. 
Наша встреча была очень приятной [5]. 

Газета «Гардиан» отметила: «Многие в Уайтхолле удивились, ко-
гда, отъехав буквально несколько ярдов после приема в Адмиралтей-
стве, кавалькада машин остановилась, и майор Гагарин, ставший 
серьезным впервые во время визита, возложил венок из пурпурных 
роз у Сенотафа» – монумента британским солдатам и офицерам, по-
гибшим в двух мировых войнах. На ленте надпись: «От майора Юрия 
Гагарина» [7; 8]. 

Гагарин отступил на несколько шагов, отдал воинскую честь и ми-
нутой молчания почтил память всех, кому не суждено было дожить до 
прорыва человека в космос [9]. 

 

Прием в Министерстве авиации 
В тот же день с 16 ч 30 мин до 17 ч 20 мин состоялся прием, 

устроенный в честь Ю.А. Гагарина Министерством авиации. 
На приеме присутствовали государственный министр Дж. Эмери, 

маршал авиации сэр Рональд Лиз и многие известные английские лет-
чики. В общей беседе, которая проходила в дружественной обстанов-
ке, говорили о замечательных машинах, показанных на параде в 
Тушине 9 июля 1961 г. 

Один из присутствовавших на приеме офицеров рассказал о своей 
службе в русских авиационных подразделениях во время Первой ми-
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ровой войны. Разговор шел об авиации, покорении космоса, но не 
только об этом. Неоднократно подчеркивалась следующая мысль: 
«Да, мы дружили в военное время, когда у нас был один общий враг. 
Зачем же нам ссориться в мирное? Сейчас только безумцы не пони-
мают, что такое война» [5]. 

Государственный министр Дж. Эмери (зять премьер-министра 
Макмиллана) и высшие чины королевских военно-воздушных сил по-
здравили Юрия Гагарина с его беспримерным полетом и в знак уваже-
ния английских авиаторов к заслугам советского летчика преподнесли 
ему подарок – шкатулку для папирос с надписью: «Подарок от Коро-
левских вооруженных сил Англии» [3; 10]. 

 

Встреча в обществе культурных связей с СССР 
В небольшом доме на Кенсингтонской площади помещалось об-

щество культурных связей с СССР. 13 июля 1961 г. его посетил пер-
вый космонавт планеты. Дорогого гостя приветствовали руководители 
общества: видный английский юрист Д.Н. Притт и Липпман Кессел. 

Джон Платтс-Миллс, председатель совета адвокатов общества, 
обращаясь к герою, сказал: «Общество будет работать для приближе-
ния дня, когда миллионы британцев будут испытывать чувства привя-
занности к советским людям» [11]. 

В честь полета Гагарина в космос известный английский компози-
тор Алан Буш сочинил песню, названную «Песня космонавта», [12] 
слова к ней написал поэт Майлс Томлин. По просьбе членов общества 
Ю.А. Гагарин поставил свой автограф на партитуре этой песни [7]. 

Драматург и поэт Бернард Коупс преподнес Гагарину поэму, напи-
санную в честь первого космонавта, в ней, в частности, были и такие 
строки: 

«Юрий Гагарин, твое лицо чудесно! 
Ты – не просто русский, 
Ты – восходящая звезда 
человечества» [13]. 

 

Прием, устроенный ассоциацией «Великобритания – СССР»  
в отеле «Гайд-парк» 

В этот же вечер состоялся прием в честь советского космонавта, 

устроенный ассоциацией «Великобритания – СССР», в отеле «Гайд-

парк». На приеме присутствовал премьер-министр Великобритании 

Г. Макмиллан, министр иностранных дел Хьюм, министр транспорта 

Маплис, президент ассоциации лорд Эттли, бывший премьер, предсе-

датель сэр Фитцрой Маклин, представители профсоюзов, торговых и 

промышленных организаций [6]. И все эти видные люди Британии 

непробиваемой стеной окружили советского космонавта, наперебой 

прося автографы [8]. Так, леди Коэн, супруга лорд-мэра, была счаст-



60 

лива, что смогла получить два автографа «для своих детей школьни-

ков от этого очаровательного человека» [6]. 

На этом приеме председатель ассоциации «Великобритания – 

СССР» Ф. Маклин и Ю.А. Гагарин обменялись речами [14]. 

Закулисная часть подготовки этого приема открывается из доку-

ментов, ставших известными только через пятьдесят лет. Архивы рас-

крывают секреты дипломатического «торга», который состоялся между 

британским правительством и посольством СССР. Советская сторона 

выступала за расформирование ассоциации «Великобритания – 

СССР», чтобы расчистить место более просоветски настроенному 

Британо-советскому обществу культурных связей и Обществу англо-

советской дружбы. Британцы рассчитывали сохранить ассоциацию и 

бросили все силы на поднятие ее престижа в рамках визита Гагарина, 

ради этого был запланирован прием в роскошном лондонском отеле. 

«Если посольство убедит Гагарина не посещать прием... это будет 

серьезным ударом по ассоциации „Великобритания – СССРˮ. Мы пола-

гаем, что для обеспечения присутствия Гагарина мы должны уведо-

мить советское посольство о том, что на прием придут известные 

ученые и инженеры. Министр иностранных дел собирается пойти, а 

если к нему согласится присоединиться премьер-министр, то позиции 

Ассоциации будут существенно усилены», – говорилось в конфиден-

циальной записке Форин-офиса в канцелярию премьера [2]. 

Интересно, что в тот же вечер уже после всех мероприятий состо-

ялась не объявленная ранее поездка Юрия Гагарина на посольской 

машине по ночному Лондону. Он проехал по Вест-Энду, Сити, Ист-

Энду. Он увидел огни на Оксфорд-стрит, Режнет-стрит, Пиккадилли, 

осмотрел Тауэр-мост и в течение четверти часа объезжал вокруг 

Степнея – района Лондона. Во время этой поездки Гагарин сидел на 

заднем сидении автомобиля, чтобы никто его не видел. 

Ссылаясь на пресс-секретаря посольства, журналист Хаг Курноу 

написал, что Юрий Гагарин сказал: «Такое маленькое путешествие 

стоит того, чтобы убедиться, что Лондон прекрасен» [15]. 
 

Приглашение на завтрак к королеве Елизавете II 

Делегация уже готовилась к отлету на родину, когда стало извест-

но о желании британской королевы Елизаветы II пригласить 

Ю.А. Гагарина на завтрак. Так писалось в нашей прессе, однако из 

мемуаров А.А. Солдатова, опубликованных в 1993 г., видно, что воз-

можность приема Ю.А. Гагарина королевой была проведена ее лич-

ным секретарем еще 11 июля. А информация о приглашении на ланч к 

королеве космонавта и посла Солдатова стала достоянием обще-

ственности уже после пресс-конференции на советской выставке [16]. 
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Тем не менее пришлось отложить отлет из Лондона на сутки, по-
скольку идея посещения возникла уже во время прилета космонавта в 
Великобританию. 

Первоначально англичане хотели видеть на приеме только Юрия 
Гагарина и нашего посла, что проскользнуло в лондонской «Таймс»: 
«…Майор Гагарин приглашен к Королеве и Дюку Эдинбургскому в Бу-
кингемский дворец на пятницу. Его будет сопровождать Русский посол 
Солдатов…» [17]. 

Но наш посол настоял на увеличении делегации и на прием были 
приглашены и Н.П. Каманин, и Н.Н. Денисов. 

«Я боюсь, что русским невозможно втолковать разницу между 
частным ланчем от имени королевы и официальным приемом: в ком-
мунистической иерархии ее просто не существует», – отметил в кон-
фиденциальной записке 11 июля 1961 г. личный секретарь министра 
иностранных дел Иан Сэмюэл [2]. Он попросил королевский двор при-
нять запрос советского посольства на прием сопровождающих Гагари-
на лиц без дополнительных экивоков. 

«Вся организация визита майора Гагарина и его приема в Соеди-
ненном Королевстве является довольно странной и министр ино-
странных дел думает, что наши представления о том, что правильно и 
разумно, подверглись такой трансформации, что, если королева не со-
чтет это слишком невыносимым, мы просим удовлетворить запрос со-
ветского посольства», – продолжил Иан Сэмюэл [2]. 

Личный секретарь королевы сэр Майкл Эйдин на следующий день 
ответил, что «королева, конечно, согласна с предложением министра 
иностранных дел», но добавил, что попросил дать советской стороне 
четкие разъяснения статуса визита и «широкого спектра гостей из чис-
ла подданных Ее Величества». «Я считаю необходимым, чтобы рус-
ские гости понимали это перед приездом, иначе они могут оказаться в 
щекотливом положении», – отметил Эйдин [2]. 

Имелось ввиду – дать понять, что это обычное мероприятие. Од-
нако даже в чопорной «Таймс» отмечается, что своеобразной верши-
ной визита Юрия Гагарина в Британию стал завтрак у королевы. 
Именно с этого начинается раздел корреспонденции об этом событии 
[18]. 

Рассказывая о реакции Юрия Гагарина на известие о приглашении 
на прием, Н.Н. Денисов писал: «Ну что ж, к королеве, так к королеве! – 
узнав о приглашении, согласился Юрий Алексеевич. – Придется за-
держаться на денёк… 

Сказано это было так, словно вихрастый паренек из-под Гжатска 
чуть ли не ежедневно ездит в королевские семьи. Вместе с тем его за-
мечание было полно достоинства советского человека, который хоро-
шо понимал, что предстоящий визит нужен для еще большего 
утверждения успехов отечественной космонавтики» [19]. 
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Завтрак был назначен на 14 июля 1961 г. в Букингемском дворце. 
У высокой железной ограды еще с самого раннего утра собралась 
огромная толпа лондонцев. Во дворец были приглашены четверо: 
Юрий Алексеевич Гагарин, Николай Петрович Каманин, советский по-
сол Александр Алексеевич Солдатов и корреспондент газеты «Прав-
да» Николай Николаевич Денисов. Подъехали к дворцу на посольской 
«Чайке», сопровождаемой эскортом из шести полицейских мотоцикли-
стов [18]. Одетые в расшитые золотом яркие мундиры, в высоких шап-
ках из медвежьего меха, надвинутых на глаза, рослые, отлично 
вышколенные часовые-гвардейцы взяли карабины «на караул», салю-
туя советским людям. 

От парадного входа вверх вела широкая лестница, устланная до-
рогим декоративным ковром; она была совершенно безлюдна. Справа 
и слева от нее – такие же лестницы. Но с первой до последней сту-
пеньки они были заполнены людьми. С левой стороны перед группой 
встречающих стояла детская коляска. В ней восседал малыш, сын коро-
левы Эндрю. Третий ребенок Елизаветы II родился 19 февраля 1960 г., 
он был младшим в семье после принца Чарльза и принцессы Анны; ко-
гда он женился, то стал герцогом Йоркским, шестым в порядке насле-
дования короны. 

 Участников приема с советской стороны провели в гостиную. Га-
гарина приветствовал лорд Луис Маунтбэттен – начальник имперского 
штаба, он был последним вице-королем Индии, перед получением ею 
независимости, ему только что исполнился шестьдесят один год. 

Лорд Маунтбэттен, обращаясь к Гагарину, сказал: «Я уже пожилой 
человек. Много видел на своем веку, многое, что мне пришлось пере-
жить или испытать, останется в памяти на всю жизнь… Но есть собы-
тие, которое наиболее глубоко запало в мою память и я горжусь им. 
Это было в дни моего далекого детства: королева Англии держала ме-
ня на руках. Эндрю тоже будет всю жизнь помнить, как он в коляске 
встречал первого в мире космонавта» [8]. 

В просторном приемном зале, устланным огромным ковром блед-
но-зеленых тонов, с окнами, выходящими в подстриженный по-
английски парк, гостей ожидало десятка два джентльменов и дам. А 
вот здесь любопытная деталь. Два участника одного события совер-
шенно по-разному описывают начало королевской аудиенции. 

 Корреспондент «Правды» Н.Н. Денисов: «Через несколько минут 
чопорный дворецкий, похожий больше на министра, широко распахнул 
боковую дверь и, отчеканивая каждое слово, торжественно провозгла-
сил: „Ее величество королева Англии!ˮ» [20]. 

А Н.П. Каманин писал: «В это время безо всякого предупреждения 
в гостиную вошла приятная женщина средних лет, просто одетая, без 
каких-либо украшений и следов косметики – это была королева Ан-
глии. Рядом шли ее муж – принц Филипп и десятилетняя дочь» [8]. 
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Ко времени этой встречи Елизавете II исполнилось тридцать пять 
лет, Гагарину было только двадцать семь… Простой летчик, не иску-
шенный в тонкостях этикета, и молодая дама, представительница од-
ной из старейших монархий Европы, с молоком матери впитавшая 
особое предназначение в жизни своей страны и мира. 

Но вот еще одна деталь встречи, подмеченная пером журналиста: 
«И тут совсем неожиданно для гостей из распахнутой двери вылетела 
маленькая комнатная собачонка. Вбежав в зал и покрутившись на ко-
ротеньких своих лапках, она уселась важно напротив двери, поджидая 
хозяйку и как бы всем своим видом говоря: здесь, мол, все в порядке. 

Легкой походкой вошла в зал в сопровождении своего мужа Ели-
завета Вторая, сравнительно молодая женщина в скромном платье. 
Поздоровавшись с каждым за руку, она стала смеяться, шутить, рас-
спрашивать Юрия Алексеевича о его жене и дочках». 

- Как Вам понравился Лондон и его жители? – спросила королева у 
советских гостей. 

- До сих пор об англичанах я судил по романам Диккенса и Голсу-
орси, – ответил Гагарин. – Они всегда представлялись мне замкнуты-
ми и невозмутимыми. А тут мы встретили людей с открытыми 
улыбками и горячими сердцами. 

- Вы правы, – заметила Елизавета Вторая, – Форсайтов у нас ста-
новится все меньше и меньше. Другие времена – другие нравы… 

С первых минут визита в Букингемском дворце создалась самая 
непринужденная обстановка. По мнению Н.Н. Денисова, одной из 
главных причин тому было умение Гагарина свободно и с достоин-
ством держаться с любыми людьми. 

Эта непринужденная обстановка царила и за столом, накрытым в 
так называемом белом зале, в комнате № 1844, в нем более ста лет 
назад принимали русского царя Николая I. Вместе с советскими гостя-
ми тут было только шестнадцать человек [20]. 

Ю.А. Гагарина, конечно, посвящали в тонкости протокола, чтобы 
он не допустил какой-либо оплошности. Но он нашел совершенно 
неожиданный ход, который никем не был просчитан. Обратившись к 
королеве, как уверяют, он сказал: «Ранее я не бывал в таком высоком 
обществе и совершенно не знаю, как правильно себя вести, пожалуй-
ста, помогите мне в этом». Королева успокоила Ю. Гагарина, сказав, 
что тонкости этикета ей тоже подсказывают специалисты в этих вопро-
сах [21]. 

Во время завтрака Гагарин сидел рядом с королевой по правую 
руку от нее, напротив них – ее муж герцог Филипп Эдинбургский, много 
летавший на самолетах в качестве пилота и хорошо разбиравшийся в 
авиационной технике. Рядом с ним тоже по правую руку – посол 
А.А. Солдатов. По левую руку от него была госпожа Джоанна Келли. 



64 

Ф. Эдинбургский очень быстро нашел с Гагариным общий профес-
сиональный язык. Он задал несколько технических вопросов, в частно-
сти о том, как обеспечивается устойчивость космического корабля. 
Гагарин очень уверенно, с большим знанием дела вел эту беседу, по-
дробно объясняя сложные технические вопросы [6]. В беседе также 
участвовал и лорд Маунтбэттен [22]. 

Кроме Юрия Гагарина и членов нашей делегации, на прием были 
приглашены: адмирал флота лорд Маунтбаттен Бирманский (Admiral of 
the Fleet Lord Mountbatten of Burma), госпожа Джоанна Келли, губерна-
тор тюрьмы Холлоуэй (Mrs. Joanna Kelly, Governor of Holloway Prison) 
(это известная тюрьма Британии, все заключенные которой женщины), 
сэр Джеймс Хатчисон – президент Ассоциации торговых палат Брита-
нии (Sir James Hutchison, president of the Association of British Chambers 
of Commerce), сэр Вильям Холфорд (Sir William Holford), архитектор, 
представляющий Королевскую комиссию по изящным искусствам, сэр 
Хант (Sir John Hunt), возглавлявший в 1953 г. экспедицию на Эверест, 
г-н Пол Брайан, заместитель председателя консервативной партии 
(Mr. Paul Bryan, vice-chairman of the Conservative Party), г-н Кит Колдер, 
главный Коммонер лондонского Сити, 1961 г. (Mr. Keith Calder, Chief 
Commoner of the City of London, 1961), мистер Бад Флэнэган (Mr. Bud 
Flanagan, the comedian), любимец английской публики, известный ко-
мик, ведущий шоу «Сумасшедшая банда резвится» в известном в Ве-
ликобритании Виктори Палас (Victory Palace), г-н Герман Давид, 
председатель Всеанглийского теннисного и крокетного клуба (Mr. Her-
man David, chairman of All England Tennis and Croquet Club), сэр Нор-
ман Гвоткин, гофмейстер кабинета лорда Чемберлена (Sir Norman 
Gwatkin, Comptroller, Lord Chamberlain’s Office) [11; 18; 22; 23]. 

От советской стороны был еще и переводчик Борис Белицкий, но 
он не считался приглашенным лицом, поскольку британская сторона 
специально оговорила, что переводчик не будет есть во время ланча 
[2]. 

Говорили не только о космических делах, затрагивали вопросы 
политики, литературы искусства, спорта. Высказывались о прошлом и 
будущем наших стран; вспоминали выдающихся ученых Михаила Ло-
моносова и Исаака Ньютона; припомнили дружеский визит в Англию 
главы советского правительства Н.С. Хрущева, высоко оценили его 
усилия в борьбе за мир. Англичане в оживленном разговоре сверкали 
остроумием, но душой беседы оставался Гагарин. Его удачные ответы 
и шутки то и дело вызывали дружелюбный смех. 

Бад Флэнэган дал свою версию событий, происходивших во время 
этого приема, его с удовольствием процитировала «Дейли Миррор»: 
«Все прошло чудесно. Просто как дома» [22]. 

Было любопытно узнать, а что же предлагалось гостям в качестве 
угощения. Со слов того же Бада Флэнэгана сначала подали яйцо-
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пашот с каким-то сырным соусом, похожее на суфле. Затем было сед-
ло ягненка с гарниром [11]. Не исключено, что это блюдо готовилось из 
барашка, выращенного на специальной ферме, которая была люби-
мым детищем герцога Филиппа Эдинбургского. 

О дальнейших сменах блюд Бад умалчивает, оставляя отточия в 
заметке. Правда, замечает, что Гагарин все ел с аппетитом, «как будто 
он был голоден». При этом сокрушается, что за столом с Юрием Алек-
сеевичем ему побеседовать не удалось. Он смог пробиться к нему, 
только когда перешли к кофе [22]. 

Космонавта засыпали вопросами: как чувствовал себя Гагарин в 
космосе? Что там на большой высоте? Как выглядит Земля с высоты 
космического полета, какого она цвета, какого цвета небо, звезды? Га-
гарин отвечал на них терпеливо и подробно. Но любимец английской 
публики комик Бад Флэнэган был так назойлив, что Юрий Алексеевич в 
шутку спросил его, не хотел бы он полететь в космос? Флэнэган испу-
ганно ответил: «Что вы, дрожу уже от одной мысли, что моя квартира 
находится на высоте пятидесяти футов от земли» [8].  

Фраза, сказанная Флэнэганом о Юрии Гагарине, была вынесена в 
заголовок газетной публикации: «Дружище Флэнэган: „маленький ве-
ликий пареньˮ». А в тексте этой публикации приводится его характери-
стика Юрия Гагарина: «Он действительно хороший парень, очень 
скромный» [23]. Для Бада Флэгана, как и для Гагарина, это было пер-
вое приглашение на прием к королеве. 

Еще одна интересная деталь приема. Дочь Елизаветы Анна (ей в 
это время не было и одиннадцати лет) не была приглашена на зав-
трак, но ей очень хотелось увидеть Юрия Гагарина вблизи. Когда гости 
приступили к коктейлям, принцесса Анна вошла в эту комнату и коро-
лева представила ее космонавту. Принцесса едва cмогла отвести 
взгляд от героя и произнесла традиционное английское приветствие: 
«Хау ду ю ду?» При этом она обменялась с Юрием Гагариным рукопо-
жатием [24]. 

В общей сложности прием в Букингемском дворце длился свыше 
двух часов. «Прощаясь с Гагариным, королева с женским любопыт-
ством спросила: 

- Полетит ли в Советском Союзе в космос девушка? 
- Обязательно, – ответил Юрий Алексеевич, – ведь у нас полное 

равноправие, и женщины делают все наравне с мужчинами». 
Гагарин, как всегда, оказался прав. Первой из всех женщин мира, 

полетевшей в космос, стала советская девушка Валентина Терешкова, 
которая тоже побывала в гостях у английского народа, тоже встрети-
лась с Елизаветой Второй. 

Во время беседы Елизавета Вторая подарила Юрию Гагарину 
свою фотографию. Позже этот же снимок королевы был взят на борт 
космического корабля «Союз ТМ-12» в мае 1991 г. англичанкой Хелен 
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Шарман, родом из Шеффилда, когда она, кстати в 27-летнем возрасте, 
как и Ю. Гагарин, совершила свой космически полет. Все это дало по-
вод газете «Дейли телеграф» написать: «Можно сказать, что королева 
стала первым монархом, попавшим в космос» [25; 26]. 

О своем визите к королеве в заметках «для себя» Юрий Гагарин 
записал: «Завтракал у королевы в Букингемском дворце. Вот как! Ко-
ролева приняла хорошо. Была обходительной, корректной. Побеседо-
вали с ней о погоде, о космосе, о впечатлениях. С принцем говорил о 
летчиках, полетах, новых машинах… Подарил королеве книгу. Она очень 
обрадовалась. В ответ преподнесла семейную фотографию» [27]. 

Об этой встрече с королевой советский посол А.А. Солдатов поз-
же написал в своих мемуарах: «В беседе со мною королева, принц 
Филипп и лорд Маунтбаттен говорили о том, что все они получили ис-
тинное удовольствие от встречи с первым космонавтом, который, как 
сказала королева, произвел очень большое впечатление на англий-
ский народ. Как бы подчеркивая значение, которое они придают визиту 
Гагарина, королева сказала, что впервые в истории королевской семьи 
всем придворным и слугам было разрешено выстроиться в вестибюле 
с тем, чтобы они могли приветствовать Гагарина…» [10] 

После завтрака в Букингемском дворце Гагарин посетил советскую 
промышленную выставку. Этот день был специальным «детским гос-
тевым днем» для посетителей выставки [18]. Выступая перед собрав-
шимися на выставке студентами колледжей и учащимися средних 
школ, он пожелал им успехов в учебе и в жизни [28]. Журналист из 
«Гардиан» этот раздел рассказа о приезде Гагарина на выставку 
назвал «Рев „Уэмблиˮ» [29]. Так встретили школьники появление Юрия 
Гагарина в зале. Как писал английский репортер, Гагарин «выступил с 
неординарной речью перед восхищенными школьниками на Советской 
торговой выставке» [11]. 

Первый космонавт, обращаясь к школьникам, в частности, сказал: 
«… надеюсь, что многие из присутствующих здесь будут способны со-
вершить космические полеты, но чтобы сделать это реальностью, вы 
должны овладеть определенным объемом знаний. И я желаю вам до-
биться в этом успехов» [29]. 

 Позже, вечером, как указывала «Таймс», Юрий Гагарин направ-
ляется на Хайгейтское кладбище к могиле Карла Маркса, где возложил 
венок из алых и белых гвоздик с надписью: «От майора Юрия Гагарина».  

Сам он отмечал в своих записках: «Вокруг на кладбище собрались 
тысячи жителей Хайгетского рабочего района британской столицы. И 
мне показалось, что сердца их в этот момент бьются в едином ритме с 
моим сердцем советского человека, рядового ленинской партии ком-
мунистов, который пришел сюда, к первому коммунисту в мире, чтобы 
рассказать о своем скромном вкладе в осуществление мечты челове-
чества об освоении космоса…» [30]. 
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Встреча с представителями Общества британско-советской 
дружбы в советском посольстве и завершение визита 

Вечером 14 июля в советском посольстве состоялась встреча с 
представителями Общества британско-советской дружбы, от имени 
которого нашего космонавта тепло и сердечно приветствовал Джон 
Плэттс-Миллс. «Вы, конечно, хорошо знакомы, как с управляемыми 
ракетами, так и с неуправляемыми, – сказал он. – Мы относимся к вам, 
как к ракете, направленной к сердцам британского народа» [23]. 

«Популярность посланца СССР, – писал английский публицист 
Пэт Слоун, – была поистине необычна. Толпы англичан стекались по-
всюду, где бы он ни находился, чтобы лично приветствовать космонав-
та. Энтузиазм был настолько велик, что вопреки своим 
первоначальным намерениям премьер-министр принял Юрия Гагарина 
в своей резиденции, а королева устроила завтрак в его честь. Впро-
чем, по-настоящему королевскую встречу герою оказали, конечно, 
простые люди страны» [5; 31]. 

 Газета «Дейли экспресс» писала: «Англичане устроили молодому 
русскому космонавту восторженную встречу. Они завидуют России, по-
тому что она открыла новый век героизма» [32]. 

Два дня подряд – 13 и 14 июля – газета «Дейли мейл», выходящая 
тиражом более двух миллионов экземпляров, помещала отрывки из 
книги Юрия Гагарина, озаглавив их «Путь к звездам». В СССР она бы-
ла впервые опубликована в газете «Правда» под названием «Дорога в 
космос». Отрывкам из книги было предпослано специальное привет-
ствие космонавта к читателям «Дейли мейл». 

В этой же газете было напечатано и интервью с женой космонавта 
Валентиной Ивановной Гагариной, взятое Агентством печати «Ново-
сти» (АПН) по просьбе «Дейли мейл» [33]. 

Вот оно, как его привели в газете: 
Вопрос. Довольны вы приемом, который оказал Юрию английский 

народ, или вы ожидали такого приема, так как знаете, какой чудесный 
человек Юрий, знаете, что его нельзя не любить? 

Ответ. Очень довольна. Я не гадала, какой будет оказан прием 
моему мужу. Но ведь он не сделал ничего такого, чтобы его встречали 
холодно. Понятно, что в Англии, как и в других странах, его встретили 
так сердечно. 

Вопрос. За последнее время Юрию приходится ездить много по 
разным странам. Скучаете ли вы по нем? 

Ответ. Да, конечно… Утешаю себя тем, что, когда подрастет 
наша младшая, Галочка, я тоже смогу с ним путешествовать. 

Вопрос. Спрашивает ли ваша дочка, где папа и когда он вернется? 
Ответ. Спрашивает. Сегодня с утра Леночка задала вопрос: «Ко-

гда же поедем встречать папин самолет?» Я ответила: «Завтра» … 
Завтра мы будем встречать нашего папу. 
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Валентина Гагарина просила передать сердечный привет англий-
ским женщинам [34]. 

За день до отъезда из Великобритании, 14 июля, Ю.А. Гагарин 
принял участие в специальной программе Би-би-си. Миллионы теле-
зрителей могли увидеть первого космонавта. Программа называлась 
«Знакомьтесь, Юрий Гагарин». Его интервьюировали обозреватели 
Би-би-си Ричард Димблби и Том Марджерисон, а также обозреватель 
советского телевидения Юрий Валерианович Фокин [35]. 

В ответ на вопросы Юрий Гагарин вкратце рассказал о своей жиз-
ни, о подготовке к первому в истории человечества полету человека в 
космос, о своих впечатлениях в ходе этого полета. В заключение бе-
седы Юрий Гагарин еще раз отметил теплое, радушное гостеприим-
ство, оказанное ему английским народом. Он поблагодарил за 
сердечный прием и пожелал населению Англии успехов в его трудовой 
жизни, а также успехов в решении основной проблемы, которая зани-
мает умы всего человечества, – проблемы обеспечения мира во всем 
мире.  

В свою очередь представители Би-би-си от лица английских теле-
зрителей заверили Юрия Гагарина, что он увозит с собой на родину 
самые теплые пожелания английского народа [36–37]. 

 Не исключено, что именно об этом эпизоде визита приводит свои 
наблюдения корреспондент газеты «Правда» Н.Н. Денисов. Дадим их в 
изложении, используя два источника [19; 38]. 

Снова «Эрлз-корт» – помещение промышленной выставки. Отсю-
да одна из британских телевизионных компаний организовала переда-
чу беседы Юрия Гагарина с лондонскими журналистами. Словно 
судьи, восседали они за столиками с табличками, на которых были 
написаны названия газет, и вели, что называется, перекрестный «до-
прос нашего космонавта». 

- Какие впечатления остались от посещения Букингемского дворца? 
- Сколько весит корабль «Восток»? 
- Понравилась ли наша королева? 
- Что труднее, полет в космос или зарубежные поездки? 
- Какие платья носит ваша жена? Мини или макси? [19]. 
- Что вы думаете о ракете, на которой летал американец Алан 

Шепард? 
- Сколько времени вы находились в кабине своего корабля, преж-

де чем взлетели в космос? 
- Вы приземлялись в корабле или на парашюте? 
- Какое вознаграждение вы получили за свой полет? [38] 
«…Такие вопросы задавали корреспонденты Юрию Алексеевичу, 

рассчитанные на получение ответа, который казался им сенсацион-
ным. Да и метод передачи на экраны изображения интервьюируемого 
преследовал ту же цель – операторы старались давать Ю.А. Гагарина 
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крупным планом, чтобы зрители видели каждую черточку его лица, 
могли приметить напряжение мысли у отвечающего» [19]. 

Рассказ об этой пресс-конференции хочется завершить фрагмен-
том из заметок Н. Денисова, в изложении «для своих», он опубликовал 
их в журнале «Советская печать», который являлся ежемесячным 
журналом Союза журналистов СССР. «Вечером вместе с несколькими 
англичанами мы просмотрели повторную, записанную на пленку теле-
передачу той беседы и еще раз убедились, с каким внутренним тактом 
Юрий Гагарин парировал иные из поставленных ему „вопросиковˮ. 
Общий смех и там в операторской телевизионной компании, и теперь, 
в домашней обстановке у телевизора, вызвал шутливый ответ Гагари-
на на вопрос о том, какие подарки купил он в Лондоне своей жене Ва-
лентине Ивановне: 

- Каждый подарок – это сюрприз… Но каким же сюрпризом будут 
для Вали мои подарки, если я сейчас все расскажу о них вам, господа 
корреспонденты. 

Вкупе с удивительно мягкой и в то же время с очень лукавой улыб-
кой Юрия Гагарина это замечание прозвучало так хорошо, что о нем и 
назавтра говорили между собой многие из жителей английской столи-
цы» [38]. 

15 июля Юрий Гагарин отбыл на Родину. На всем пути от посоль-
ства до аэропорта десятки тысяч лондонцев устроили торжественные 
проводы советскому покорителю космоса. 

«Покидая Лондон, – сказал перед отлетом на Родину Юрий Гага-
рин, – я увожу с собой самые теплые воспоминания о дружеской 
встрече, которую оказал мне гостеприимный народ Великобритании, 
население вашей столицы и славного города Манчестера» [39–41]. 

Четыре дня пробыл Юрий Гагарин на Британских островах, газета 
«Дейли мейл» (как написали правдисты, «далеко не симпатизирующая 
Советскому Союзу») назвала их днями подлинного «русского праздни-
ка» в Англии. 

Уже рано утром в день отъезда Юрия Гагарина у здания советско-
го посольства стали собираться большие группы людей. Среди них 
были не только жители Лондона, но и других городов. В руках у многих 
букеты цветов, памятные сувениры для космонавта. 

Для Юрия Гагарина передают портрет, написанный одним англий-
ским художником в дни пребывания советского космонавта в Англии, 
различные книги и другие памятные подарки. 

«На ступеньках подъезда появляется Ю. Гагарин. Тысячи собрав-
шихся приветствуют его бурными аплодисментами и возгласами: „До 
свидания, Юрий!ˮ, „Передавай привет советскому народу!ˮ, „Приезжай 
к нам сноваˮ». 

Полицейские безуспешно пытаются сдержать напор людей, которые 
устремляются к открытой машине Гагарина. Несколько минут машина, 
окруженная плотным кольцом людей, не может стронуться с места. 
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Дорога к аэродрому заполнена народом. Люди стоят шпалерами и 
на Кенсингтон Хай-стрит, и на Хаммерсмит-роуд, и на Куин Каролэйн-
стрит, и на всех других улицах по маршруту на лондонский аэродром. 
Они приветливо машут руками, маленькими красными флажками, 
шляпами, белыми и цветными платками. Со всех сторон тротуаров, 
крыш, балконов домов, из раскрытых окон к машине, в которой стоя 
едет советский космонавт, несутся возгласы: «Счастливого пути, 
Юрий!», «Браво герою!», «Ура Гагарину!». 

«Таймс» среди провожающих «официально» упомянула только 
Фрэнсиса Ф. Тэрнбулла – секретаря канцелярии министра по науке и 
маршала авиации сэра Рональда Лиза [42]. В мемуарах советского 
посла в числе провожающих, кроме упомянутых, находим: «парла-
ментского секретаря министерства авиации Рипона, председателя 
компании „Индастриэл энд трэйд фэйрс лимитедˮ лорда Дройда» [7].  

Среди провожающих – посол Советского Союза в Великобритании 
А.А. Солдатов, ответственные сотрудники посольства, многочислен-
ные корреспонденты английских и иностранных газет, телеграфных 
агентств, радио- и телевизионных компаний [41]. 

Риппон в кратком слове перед корреспондентами телевизионных 
компаний сказал, что Гагарин надолго останется в сердцах лондонцев: 
его пребывание в Англии было очень успешным и вызвало огромный 
интерес [10]. 

У здания лондонского аэропорта стоит наготове советский само-
лет «ТУ-104». Огромный серебристый лайнер с изображением красно-
го флага начинает выруливать на старт. Вылет самолета на родину 
состоялся в 12 ч 15 мин [23]. 

«При отлете из Лондона, прощаясь с группой британских журнали-
стов, мы, – писал Н. Денисов, – услышали от них интересное призна-
ние: „Знаете, – сказали они нам, – за эти пять дней, которые Гагарин 
провел в Англии, наш народ не только своими глазами повидал одного 
из простых и очень милых советских людей, но и узнал очень много 
нового о Советском Союзе, о замечательном народе вашей замеча-
тельной страныˮ» [33]. 

Так завершился визит в Англию первого космонавта планеты. 
 

Визит Ю.А. Гагарина в Англию и вокруг него 
Случались во время визита и забавные приключения. У посоль-

ства СССР группа девушек терпеливо ждала нашего космонавта, что-
бы получить его автограф. Когда Юрий Гагарин выходил из машины по 
прибытии к посольству 11 июля, одной из них удалось, невзирая на 
службу охраны героя, поцеловать Юрия Гагарина, обняв его за шею. 
Оливия Брайден (Olivia Brayden), медицинская стоматологическая 
сестра, так выразила свое впечатление: «Это самый привлекательный 
мужчина во Вселенной, и я без ума от него» [1]. 
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Всех приводили в восторг человеческие качества самого Юрия Га-

гарина… Ольга Франклин, ведущая корреспондентка газеты «Дейли 

мейл», очень точно подметила это: «Мы, женщины, знаем, что ищем, и 

если нам нравится, как выглядит мужчина, то это не потому, что у него 

правильные черты лица или вздернутый нос. Безусловно, Юрий Гага-

рин воплощает тот образ, который живет в сердце женщины, образ, 

каким должен быть герой… и как он должен выглядеть. В Юрии есть 

нечто, о чем так хорошо писал Толстой в „Войне и миреˮ, – отсутствие 

эгоизма… Подвиг Гагарина произошел в то время, когда мы все были 

немного разочарованы. Мы хотим обожать и любить что-нибудь. А ес-

ли оглядеться, этого вокруг нас не много» [43]. 

Одна из корреспонденток «Дейли миррор» назвала своими «деся-

тью сверхзвуковыми и электрическими секундами», когда она пожима-

ла руку Юрия Гагарина [43]. 

Газета «Глазго геральд» в дни визита писала: «Нельзя скрыть си-

стему образования и науки, которые дают возможность подготавли-

вать таких людей, как майор Гагарин. Уже признано, что подвиги 

русских в области освоения космоса являются триумфом системы об-

разования, результатом революции в области науки и административ-

ного управления, последовавшей за политической революцией 

1917 года» [13]. 

Получила известность трогательная история английского школь-

ника Малколма Силвермена. На нем было подобие скафандра, изго-

товленного на деньги, собранные со всего класса, при условии, что он 

пригласит космонавта посетить его школу. Полицейские не пустили его 

в посольство. Но он стоял на своем: ему надо увидеть космонавта для 

разговора. Он дождался, что майор Гагарин вышел к нему, они обме-

нялись рукопожатиями, и Малколм вручил герою приглашение. Только 

впопыхах он забыл назвать адрес своей школы… «Товарищи по классу 

простили ему эту оплошность и встретили его „как Гагаринаˮ: автограф 

он все-таки принес» [6]. 

Еще одна история связана с появлением тезки Юрия Гагарина в 

маленьком г. Марлоу на Темзе, в двух часах езды от Лондона. Русским 

именем своего маленького сына назвал учитель Рональд М. Вуде и 

его супруга Жаклина. Об этом они сообщили в письме Юрию Гагари-

ну [8; 44]. 

«Невысокий русский майор зажег Англию молодым огнем», – так 

писала парижская газета «Пари-пресс». Эта газета воспользовалась 

заголовком, позаимствовав его у английской «Дейли экспресс». Он 

был набран латинскими буквами, но это было русское слово «фанта-

стичевски!» При этом, видимо, впопыхах англичане вставили лишнюю 

букву «в» в окончание слова. 
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Газета «Пари-пресс» не поколебалась написать следующее: «Га-
гарин свел всех англичан с ума: они все заболели „болезнью космосаˮ, 
рекорды повального безумия побиты…» [45]. 

Но, пожалуй, лучше всех сказала про космонавта одна английская 
газета – так в заключение своего рассказа написал Вл. Митин. «Очень 
здорово, что он держит себя как посланец и гонец великого народа. 
Очень здорово, что он скромен, что, говоря о своем полете, он подчер-
кивает невозможность этого полета без усилий всего народа, без уси-
лий руководителей этого великого народа…» [45]. 

 Любопытной нам показалась небольшая реплика, подводившая 
итоги визита Юрия Гагарина в Великобританию и размещенная на 
первой полосе в колонке главных новостей в газете «Файнэншиэл 
таймс» со ссылкой на американского журналиста Дрю Мидлетона из 
«Нью-Йорк Таймс»: «Кислый взгляд». Дрю Мидлетон (Нью-Йорк 
Таймс) (Drew Middleton (N. York Times)) написал: «Британцы были осо-
бенно рады, что первым в космосе оказался не Янки (Yank)» [46]. 

 Однако было бы неверно остановиться на описании реакции бри-
танской прессы на визит Юрия Гагарина только этими примерами. Га-
зета «Гардиан», выходившая в Манчестере, в целом довольно 
сочувственно освещала визит Юрия Гагарина в Британию. Но именно 
она разместила на своих страницах «заметки на полях» лорда Олтри-
чема под заголовком «Улыбающийся майор». 

 Автор был очень популярен в то время в Британии как пример 
«свободного и независимого» журналиста, который не боится выска-
зывать суждения, расходящиеся с общепринятой точкой зрения. 

Приведем несколько образчиков высказываний этого «независи-
мого» обозревателя. Например, такие: «На прошлой неделе публичное 
(общественное) лицо Британии выдало симптомы странной лихорадки, 
сопровождающейся психическими отклонениями. Прием майора Юрия 
Гагарина в этой стране должен занять место среди наших менее вме-
няемых и сбалансированных представлений…» 

Говоря о вине британской прессы, он пишет: «… пресса была ви-
новата в абсурдной шумихе, которая предшествовала и окружала ви-
зит Гагарина… 

Улыбающийся майор явно был послан сюда своими хозяевами в 
пропагандистских целях. Его должны были приветствовать со сдер-
жанной сердечностью все, кроме очень молодых, для которых полити-
ка по понятным причинам все еще закрытая книга. Даже элемент 
энтузиазма можно было бы простить нашему обществу потому, что 
оно было довольно взволновано зрелищем симпатичного молодого 
человека в форме, даже без своей жены. Но те, кто отвечает за руко-
водство и информирование общественного мнения, должны были 
знать лучше, чем играть в игру России, выгодную для нее...» [47]. 



73 

Или вот такой фрагмент: «Подвиг, которым славится майор Гага-
рин, был хорошо рассчитан с точки зрения г-на Хрущева. Это случи-
лось в тот момент, когда все уже знали, что американцы готовят 
космический полет человека в космос. Значит ли, что это вообще про-
изошло? Единственным внешним доказательством является то, что 
американцы построили курс сверхбольшого спутника, обогнувшего мир 
примерно в то время, когда был заявлен полет Гагарина» [47]. 

Правда, стараясь показать свою «объективность» он отмечает: 
«Но, все-таки, был ли Гагарин пилотом? Лучшее доказательство, что 
это так, служат слова профессора У.Г. МакКреа, который беседовал с 
ним в Королевском научном обществе во время ланча: „Он мог отве-
чать на вопросы так, как это мог сделать только тот, кто знал о его 
предметеˮ» [47]. 

Но тут же буквально в следующем абзаце читаем: «В целом ка-
жется справедливым дать майору Гагарину преимущество над сомне-
ниями (К. А. – в совершении им своего полета). Но… мы всегда 
должны относиться с крайней осторожностью, к неподтвержденным 
словам людей, которые систематически и принципиально лгут… В 
этом случае большинство британских редакторов, похоже, проявили 
доверчивость, более подходящую для средневековой деревни, чем 
для современного общества, на словах выступающего за научные 
ценности». 

И далее: «Кроме того, мы должны более внимательно посмотреть 
на майора Гагарина, прежде чем принимать его в наши сердца. Он не 
дитя природы: было бы ближе к истине описать его как механический 
артефакт. 

Когда Ричард Димблеби (К. А. – очень известный и авторитетный в 
то время британский журналист) спросил его, есть ли у него какие-
либо “бабочки в животе” (предполагаем, что это идиома, соответству-
ющая нашей „дрожь в коленкахˮ или что-то подобное) прежде чем 
взлететь в космос, он твердо ответил отрицательно. Это доказывает 
либо то, что ему было строго приказано не признавать никаких чело-
веческих слабостей, либо то, что он человек нечеловеческой нечув-
ствительности. Это определенно показывает, что он не является 
„одним из насˮ (как его назвала в одном из заголовков „Sunday 
Pictorialˮ). Раб с промытыми мозгами может быть милым, но с оттенком 
жалости (к нему), а не героем, перед которым следует поклоняться. 

Проблема того, что произошло на прошлой неделе, не в том, что 
это представляет собой какой-то глубокий дрейф в этой стране к ком-
мунизму или нейтрализму, а скорее в том, что это может быть легко 
интерпретировано (именно так) г-ном Хрущевым. На самом деле, я бы 
сказал, что отношение общественности в целом было здоровым скеп-
тицизмом. Массовые сцены почти всегда вводят в заблуждение, а так-
же сложные жесты государственных сановников. Но (мнение) г-на 
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Хрущева, скорее всего, будет зависеть от внешних проявлений, чем от 
того, что было на самом деле. 

Гагаринит – это поверхностное заболевание, но оно может иметь 
самые серьезные осложнения. Мы должны лишить г-на Хрущева 
надежды на то, что наша судорожная ревность к США даст нам про-
российский поворот или что наше уязвимое положение склонит нас ис-
кать мира любой ценой. Мы также должны успокоить наших союзников, 
хотя у г-на Макмиллана есть много срочных дел, но задача, которую я 
указал, вероятно, самая срочная» [47]. 

По итогам поездки в Великобританию по советскому телевидению 
вечером 19 июля 1961 г. был показан телевизионный фильм «Юрий 
Гагарин в Англии». Этот фильм был создан Центральным телевидени-
ем СССР совместно с отделом телевизионных новостей Британской 
радиовещательной корпорации. 

Заметка корреспондента ТАСС завершалась словами: «Фильм 
рассказывает о том, как много искренних друзей среди трудового 
народа Англии у Юрия Гагарина и у всех советских людей» [48]. 

Подводя итог нашему исследованию, отметим следующее: оче-
видно, в условиях советской действительности тех лет визит 
Ю.А. Гагарина в любую зарубежную страну носил определенную идео-
логическую окраску, без которой в то время не могло реализоваться 
любое общественно значимое событие, особенно на международной 
арене.  

Проявлялось это, в частности, в том, что во время многих выступ-
лений и самого Ю.А. Гагарина, и лиц, его сопровождавших, всячески 
подчеркивалось, что первый космонавт Земли является посланником 
мира и миролюбивой внешней политики советского государства, по-
слом доброй воли, которую в нашей стране олицетворяет прежде все-
го лидер государства и Коммунистической партии Н.С. Хрущев, и 
которую он, Ю.А. Гагарин, как советский человек, несет ее (добрую во-
лю) всем народам мира, в том числе и английскому.  

Встречались в выступлениях и другие идеологические штампы и 
шаблоны. Однако, учитывая огромную харизму Юрия Алексеевича, его 
природный ум, остроту реакции и находчивость, его обаяние, есте-
ственное общение с людьми любых слоев населения Великобритании – 
все это вместе взятое представляло из него в ходе визита не только и 
не столько идеологического глашатого, сколько живого человека, 
наделенного острым умом, доброжелательного, умеющего контактиро-
вать с любым человеком, носителем тех вечных общечеловеческих 
духовных ценностей, которые формируются многовековой гуманисти-
ческой культурой, трудом и любовью к людям и которые ценятся 
людьми во всем мире, независимо от социальной, политической, рели-
гиозной и гендерной принадлежности. 
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Визит Ю.А. Гагарина, по мнению авторов статьи, удался во всех 
отношениях. Он укрепил добрососедские отношения между СССР и 
Англией, имел большой позитивный резонанс в мире, а сам 
Ю.А. Гагарин достойно представлял наш миролюбивый народ, олице-
творяя собой и своим героическим полетом в космос достижения 
СССР в области науки, техники, образования и промышленности. 
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